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TROUSSE DE LAVE-GLACE 
POUR ESSUIE-GLACE  

DE PARE-BRISE
No de pièce 0SE10-HL4-A00

SXS1000M3P/M3D/M3LS/
M5P/M5D/M5LS

MII 17762

Avril 2022

No Description Qté

(1) Moteur d’essuie-glace 1

(2) Plaque de protection du moteur d’essuie-glace 1

(3) Bras d’essuie-glace 1

(4) Balai d’essuie-glace 1

(5) Réservoir de lave-glace avec pompe 1

(6) Support de réservoir de lave-glace 1

(7) Faisceau de fils d’essuie-glace/lave-glace 1

(8) Interrupteur 1

(9) Boyau de lave-glace 4,9 m (16 pi)

(10) Connecteur de boyau de lave-glace 1

(11) Connecteur coudé 1

(12) Rondelle plate M4 2

(13) Vis à tête bouton de M6 × 20 mm 2

(14) Écrou à embase M6 2

(15) Attache de câble 7

(16) Grande entretoise 1

(17) Petite entretoise 1

(18) Capuchon de goujon 1

(19) Écrou de goujon 1

(20) Petite rondelle à collerette 2

(21) Petite rondelle en caoutchouc 2

(22) Petit écrou d’axe d’étrier 1

(23) Rondelle dentée de fusée 1

(24) Capuchon d’axe 1

(25) Grand écrou d’axe d’étrier 1

(26) Grande rondelle à collerette 2

(27) Grande rondelle en caoutchouc 3

(28) Feuille d’instruction universelle de Honda 1

LISTE DES PIÈCES

(1)

(10)

(11)

(12) (13) (14) (15) (16) (17) (18) (19) (20) (21)

(22) (23) (24) (25) (26) (27)

(2)

(3) (4)

(5)
(6)

(7)
(9)(8)

(28)
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OUTILS ET FOURNITURES REQUIS
Clé (13 et 22 mm)
Clé dynamométrique
Adhésif frein-filet (Loctite 242 bleu ou l’équivalent)
Clé à cliquet
Embout Torx (T-30)
Perceuse électrique avec mèche de 5/8 po

ACCESSOIRES REQUIS
Les articles ci-dessous sont requis pour l’installation de 
cet accessoire.

Pare-brise en verre
Vendu séparément (no de pièce 0SU85-HL4-A00)

Issue Date
INSTALLATION
INSTRUCTIONS

Accessory Application Publication No.

Honda Dealer: Please give a copy of these instructions to your customer.

© 2020 American Honda Motor Co., Inc - All Rights Reserved.

PARTS LIST

0SU85-HL4-A00 1 of 3

(1)
(2) (3)

(4) (5)

(7) (8) (10)

(9) (11)
(12)

(6)

GLASS WINDSHIELD 
P/N 0SU85-HL4-A00

SXS1000S4
SXS1000S4D

MII 17492

October 2020

No. Description Qty

(1) Glass windshield 1

(2) Driver side corner seal 1

(3) Passenger side corner seal 1

(4) Cam lock clamp 2

(5) Large plug 1

(6) Small plug 1

(7) Two-piece clamp 2

(8) Push dart 4

(9) Push nut 4

(10) 6 × 16 mm button head bolt 6

(11) 6 × 25 mm button head bolt 2

(12) 6 mm � at washer 6

(13) Installation Instruction URL (not shown) 1

TOOLS REQUIRED
4 mm hex wrench

USE AND CARE INFORMATION
• Check the accessory mounts frequently and 

retighten if necessary.

• Replace this accessory with a new one if it is 
damaged or discolored excessively.

• When this accessory becomes dir ty, rinse it 
thoroughly with cool water to remove loose dirt and 
then wash with a clean cloth or sponge.

• Do not use a brush to clean this accessory as it may 
scratch the surface.

• Never use petroleum solvents such as gasoline, 
thinner, benzine, acid or alkaline cleaners.

(2) (3)
(4) (5)

(7) (8) (10)

(9) (11)
(12)

(6)

TORQUE CHARTS
Tighten all screws, bolts, and nuts to their specified 
torque values. Refer to the Service Manual for the torque 
values of the removed parts.

Item N·m kgf·m lbf·ft
6 mm screw 5 0.5 4

No Description Qté

(1) Pare-brise en verre 1

(2) Joint d’étanchéité du coin côté conducteur 1

(3) Joint d’étanchéité du coin côté passager 1

(4) Collier de verrou à came 2

(5) Grand bouchon 1

(6) Petit bouchon 1

(7) Bride de serrage en deux parties 2

(8) Goupille-poussoir 4

(9) Écrou capuchon 4

(10) boulon à tête bouton de 6 × 16 mm 6

(11) Boulon à tête bouton de 6 × 25 mm 2

(12) Rondelle plate de 6 mm 6

Boîtier à fusibles
Vendu séparément (no de pièce 0SS25-HL4-A00)

No Description Qté

(1) Boîtier à fusibles 1

(2) Faisceau, 4 broches à 2 broches (séparateur en Y) 1

(1)

(2)

Trousse de câblage de boîtier à fusibles
Vendue séparément (no de pièce 0SS26-HL4-A00)

Issue Date
INSTALLATION
INSTRUCTIONS

Accessory Application Publication No.

Honda Dealer: Please give a copy of these instructions to your customer.
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FUSE BOX WIRING KIT
P/N 0SS26-HL4-A00

SXS1000M3P/M3D/M3LS/
M5P/M5D/M5LS

MII 17762

January 2022

No. Description Qty

(1) HL6 EVC switch wire harness 1

(2) Power & ground input cables 1

(3) Accessory trigger input wire 1

(4) Honda, instructions 1

TOOLS REQUIRED
Torque wrench or driver

Socket (7 mm)

Socket (10 mm)

#2 philliips head screwdriver/bit

Trim clip removal tool

Tape

Fuse box
Sold separately (P/N 0SS25-HL4-A00)

No. Description Qty

(1) Fuse box switcher 1

(2) Harness, 4-pin to 2-pin (Y-splitter) 1

(1)

(2)

PARTS LIST

(1)

(3)

(2)

(4)

(1)

No Description Qté

(1) Faisceau de fils de commutateur EVC HL6 1

(2) Câbles d’entrée d’alimentation et de masse 1

(3) Fil d’entrée de déclencheur accessoire 1
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Support du système audio FB
Vendu séparément (no de pièce 0SS27-HL4-A00)
Si un support a été fourni lors de l’installation du boîtier à 
fusibles, un support supplémentaire n’est pas requis.

(1)

(2)
(3) (4) (5)

No Description Qté

(1) Plaque de montage, boîtier à fusibles, HL4 1

(2) Rivet à tête ronde de type poussoir, 8 mm 4

(3) Écrou de blocage hexagonal, M4 x 0,7 4

(4) Rondelle plate M4 8

(5) Vis à tête cylindrique cruciforme M4 x 12 mm 4

TABLEAU DES COUPLES
Article N·m kgf·m lbf·pi

Boulon à tête hexagonale 
de 6 mm

7,8 0,8 5,8

Fausse vis cruciforme no 2 5,0 0,509 3,6

INSTALLATION

1. Retirer le capot en tournant les deux verrous du 
capot et en tirant le capot vers l’avant et hors du 
véhicule.

VERROUS  
DU CAPOT

2. Desserrer les deux (2) vis à tête Allen situées sur le 
dispositif de verrouillage de portière avant du côté 
passager pour accéder à l’attache de garniture. 
Répéter la même étape sur le côté conducteur du 
véhicule.

VIS À TÊTE 
ALLEN

TABLEAU DES COUPLES
Serrer toutes les vis, les boulons et les écrous aux 
couples de serrage spécifiés. Consulter le manuel 
d’entretien pour obtenir les couples de serrage des 
pièces retirées.

Article N·m kgf·m lbf·pi

Écrou de 16 mm 4 0,41 2,95

Écrou de 8 mm 6 0,61 4,42

Écrou de 8 mm (étape 15 seulement) 25 2,55 18

INFORMATION RELATIVE  
À L’USAGE ET À L’ENTRETIEN

•	 Vérifier le support d’accessoires fréquemment et le 
resserrer au besoin.

•	 Remplacer cet accessoire par un neuf en cas de 
dommages ou de décoloration excessive.

•	 Lorsque cet accessoire est sale, le rincer à fond à 
l’eau fraîche pour déloger la saleté, puis l’essuyer 
avec un chiffon ou une éponge propre.

•	 Ne pas utiliser une brosse pour nettoyer cet 
accessoire car elle risque d’égratigner la surface.

•	 Ne jamais nettoyer ni exposer les accessoires à 
des solvants comme de l’essence, des diluants, des 
benzènes, de l’acide ou des nettoyants alcalins.
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INSTALLATION
INSTALLATION DU RÉSERVOIR  
DE LAVE-GLACE
1.	 Installer le pare-brise en verre, le boîtier à fusibles 

et le support de boîtier à fusibles accessoires.

2.	 Retirer le coussin de siège conducteur pour 
accéder au compartiment sous le siège 
conducteur.

3.	 Fixer le réservoir de lave-glace sur le support de 
réservoir de lave-glace à l’aide de deux vis M6 et 
deux boulons M6, tel que montré.

4.	 Retirer les boulons de montage des supports de 
siège conducteur aux endroits indiqués.

BOULONS DE MONTAGE
(à retirer)

5.	 Installer le réservoir de lave-glace à l’intérieur 
du compartiment du siège conducteur et fixer 
le support sur la poutre de soutien à l’aide des 
boulons retirés à l’étape 4.

INSTALLATION DU LAVE-GLACE/ 
ESSUIE-GLACE
1.	 Retirer les bouchons des trous de montage dans  

le haut du pare-brise.

•	 Pour les modèles de pare-brise plus anciens 
comportant deux trous de montage, utiliser 
le gabarit de perçage compris pour percer un 
troisième trou de montage dans le cadre du  
pare-brise tel que montré.

PERCEUSE

GABARIT DE 
PERÇAGE



© 2022 American Honda Motor Co., Inc. – Tous droits réservés. 5 de 100SE10-HL4-A00

2.	 Installer une petite rondelle à collerette, une petite 
rondelle en caoutchouc et la petite entretoise sur le 
goujon de montage.

3.	 Installer une grande rondelle à collerette et une 
grande rondelle en caoutchouc sur la fusée du 
moteur tel que montré.

REMARQUE : Pour les pare-brise sans 
entretoise intégrée au centre du trou de 
montage, installer la grande entretoise sur 
la fusée du moteur après la rondelle en 
caoutchouc.

PETITE  
ENTRETOISE

PETITE 
RONDELLE EN 
CAOUTCHOUC

PETITE  
RONDELLE À 
COLLERETTE

GRANDE 
RONDELLE EN 
CAOUTCHOUC

GRANDE 
RONDELLE À 
COLLERETTE

4.	 Insérer le moteur dans le pare-brise pour que la 
fusée du moteur s’insère dans le trou central et que 
le goujon de montage s’insère dans le trou situé le 
plus à droite lorsque l’on regarde de l’intérieur.

5.	 Installer une petite rondelle en caoutchouc et 
une petite rondelle à collerette sur le goujon de 
montage, puis fixer l’écrou de goujon sur le goujon 
de montage pour tenir le moteur en place.

PETITE 
RONDELLE EN 
CAOUTCHOUC

PETITE 
RONDELLE À 
COLLERETTE

ÉCROU DE 
GOUJON

6.	 Installer une grande rondelle en caoutchouc et une 
grande rondelle à collerette sur la fusée du moteur, 
puis serrer le grand écrou d’axe d’étrier pour fixer le 
moteur.

GRANDE 
RONDELLE EN 
CAOUTCHOUC

GRANDE 
RONDELLE À 
COLLERETTE

ÉCROU DE 
FUSÉE
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7.	 Serrer le capuchon d’axe sur la fusée du moteur et 
le capuchon de goujon sur le goujon de montage tel 
que montré.

8.	 Insérer le connecteur coudé dans le trou situé 
le plus à gauche dans le pare-brise et fixer avec 
l’écrou compris tel que montré.

9.	 Accrocher le balai d’essuie-glace dans le bras 
d’essuie-glace tel que montré.

10.	 Installer le bras d’essuie-glace sur la fusée du 
moteur pour qu’il soit parallèle au côté supérieur 
gauche du pare-brise.

11.	 Installer la rondelle dentée de fusée sur la fusée du 
moteur, puis serrer le petit écrou d’axe d’étrier pour 
fixer le bras d’essuie-glace en place tel que montré.

RONDELLE 
DENTÉE DE 
FUSÉE

ÉCROU DE 
FUSÉE
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12.	 Connecter le boyau d’essuie-glace du bras 
d’essuie-glace au connecteur coudé.

CONNECTER LE 
BOYAU.

CÂBLAGE/RACCORDS DE LIQUIDE
1.	 Connecter le boyau de lave-glace à la partie 

intérieure du connecteur coudé et acheminer le 
boyau par-dessus le moteur d’essuie-glace.

2.	 Acheminer le faisceau de fils du moteur par-dessus 
le moteur d’essuie-glace près du boyau de lave-
glace tel que montré.

3.	 Serrer le faisceau de fils et le boyau de lave-glace 
sur la barre supérieure du dispositif de protection 
des occupants à l’aide d’une attache de câble.

4.	 Connecter le faisceau de fils du lave-glace/essuie-
glace au faisceau de fils du moteur.

5.	 Acheminer le faisceau de fils du lave-glace/essuie-
glace et le boyau de lave-glace le long de la barre 
supérieure du dispositif de protection des occupants 
par-dessus le coin supérieur droit, puis vers le bas 
sur le côté droit du véhicule tel que montré. 

6.	 Serrer le faisceau de fils et le boyau de lave-glace 
sur le dispositif de protection des occupants à 
l’aide des attaches de câble aux endroits indiqués.

ATTACHES DE CÂBLE

7.	 Acheminer le faisceau de fils et le boyau de lave-
glace dans l’ouverture sur le côté du véhicule et 
sous le capot vers le boîtier à fusibles.

ACHEMINER LE 
CÂBLAGE ET LE 
BOYAU DANS 
L’OUVERTURE.
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8.	 Connecter le connecteur central du faisceau de fils 
au boîtier à fusibles.

9.	 Acheminer le boyau de lave-glace et le faisceau de 
fils sous le véhicule vers le siège conducteur puis, 
vers le haut jusqu’au réservoir de lave-glace.

10.	 Connecter le faisceau de fils et le boyau de lave-
glace au moteur du réservoir de lave-glace tel que 
montré.

FAISCEAU DE FILS

BOYAU DE LAVE-GLACE

11.	 Insérer le commutateur dans la plaque de 
commutateurs du véhicule.

12.	 Vérifier le bon fonctionnement de l’essuie-glace et 
du lave-glace en utilisant le commutateur.

•	 Vers le bas : Arrêt

•	 Vers le haut : Essuie-glace en marche

•	 Maintenir enfoncé vers le haut : Essuie-glace  
et lave-glace en marche



GABARIT DE PERÇAGE

25,9 cm
 (10,21 po)

11 cm (4,32 po)
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Couper le gabarit 
le long des lignes.



REMARQUE

Si l’on imprime ce gabarit à partir de l’ordinateur local,  
s’assurer que les réglages de l’imprimante ne permettent 
pas de « modifier l’échelle » ou « rétrécir » la page.


